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F11 27:1And the LORD spake unto Moses, saying,

1 27:1The LORD said to Moses,

F 27:2

272N 1 xiaoyn Y 1selie rén shug, rén hii te xq de yuan, bei xuq de rén yao an n
i sup gu dejiazhi gui geiY & hé¢hua.
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FI] 27:2Speak unto the children of Israel, and say unto them, When a man shall make a

singular vow, the persons shall be for the LORD by thy estimation.
Fl| 27:2"Speak to the Israelites and say to them: 'If anyone makes a special vow to
dedicate persons to the LORD by giving equivalent values,
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F 27:3
273N 1 ga déng de, cong ér shi sui dao lin shi sui de ninrén, yao an sheng su s
de ping, ga déngjia yin wi shi Shekele.
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£ 27:3And thy estimation shall be of the male from twenty years old even unto sixty
years old, even thy estimation shall be fifty shekels of silver, after the shekel of the sanctuary.

Fl| 27:3set the value of a male between the ages of twenty and sixty at fifty shekels of
silver, according to the sanctuary shekel;
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Kl 27:4Rup shi ngrén,ni yiaoga déngsan shi Shekele.
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7] 27:4And if it be a female, then thy estimation shall be thirty shekels.

Fll 27:4and if it is a female, set her value at thirty shekels.
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FI 27:5Ruo shi cong wu sui dao er shi sui, ninzi ni yao ga déng ér shi Shekelg,
niziga déng shi Shekele.
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FI] 27:5And if it be from five years old even unto twenty years old, then thy estimation|
shall be of the male twenty shekels, and for the female ten shekels.

F| 27:51f it is a person between the ages of five and twenty, set the value of a male at
twenty shekels and of a female at ten shekels.
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F1127:6Rup shi congy 1 yue daiow i sui ninzi ni yioga déngwq Shekele, nzi

ga déng san Shekele.

H) 27:6 FHRe—EHE gk > IRMEEME ~ BRME -SSR T - ZCHRiEE R ERIZE =(E
)

H27:6 RZ—(EH TRk - BFmEEEA TR T » ZF2="TH5wskT -

M 27:6 ZE—TRAT + B AR M =5 R+

276 e —(EHEIARRNSE T @ $#EEART » LT HVSRER =R T

M 27:6 H—HEI AR EEPrE  GEBERIE " HZIE ) B2k AEE=R " A, -

M 276 B—HZELRE - BLEEY ~ L=5%%

H27:6 —(EHEIARRBN - (HEELEEY) » LH=8%% -

FI127:6And if it be from a month old even unto five years old, then thy estimation shall
be of the male five shekels of silver, and for the female thy estimation shall be three shekels of
silver.

FI| 27:6lf it is a person between one month and five years, set the value of a male at
five shekels of silver and that of a female at three shekels of silver.
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F 27:7Ruo shi cong lin shi sui y i shang, ninrén n 1 yao ga déng shi wg Shekelg, nf
{iren ga déng shi Shekele.
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£l 27:7And if it be from sixty years old and above; if it be a male, then thy estimation]
shall be fifteen shekels, and for the female ten shekels.

K| 27:71f it is a person sixty years old or more, set the value of a male at fifteen shekels
and of a female at ten shekels.

* 27:8

F127:8T a ruo pingiong, bunéngzhiony sus ga déngdejia, jin yioba ta dai di
0 jis 1 miangiin, jis 1 yao an xgyuan rén de liliang g o déng t a de jia.
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#1] 27:8But if he be poorer than thy estimation, then he shall present himself before
the priest, and the priest shall value him; according to his ability that vowed shall the priest]
value him.

FI] 27:81f anyone making the vow is too poor to pay the specified amount, he is to

present the person to the priest, who will set the value for him according to what the man|




making the vow can afford.
F 27:9
K1 27:9Sus xu derup shi shengchy, jin shi rén xian gei Y & hehua wei g 56 ngwu de, f
an zhe y 1 lei xian gei Y & héhua de, d 5 u yao chéngwsi sheng.
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£ 27:9And if it be a beast, whereof men bring an offering unto the LORD, all that any
man giveth of such unto the LORD shall be holy.
F 27:9"'If what he vowed is an animal that is acceptable as an offering to the LORD,
such an animal given to the LORD becomes holy.
F27:10

F1] 27:10R¢n buke g a ihuan, ye buke g e nghuan, huo shi h 3 o de huan huai de, huo sh
i huai de huanhzode.ruo yi1 shengcha genghuanshangchy, sus xa deya sus hual
n de d 5 u yao chéngwéi sheng.
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£ 27:10He shall not alter it, nor change it, a good for a bad, or a bad for a good: and]
if he shall at all change beast for beast, then it and the exchange thereof shall be holy.

Kl 27:10He must not exchange it or substitute a good one for a bad one, or a bad one|
for a good one; if he should substitute one animal for another, both it and the substitute
become holy.

F 27:11

F1 27:11Rup sh & ngcha ba jigjing, shi buke xian gei Y & héhui weéi g 5 ngwa de, jin yaol
ba shengchuy anzhi zai jis1 miangian.

H 2717 FrEFRVE R BRIV D ~ B2 A REE — R K 1E F Ry - AR w2
A O R b A4S ST

2717 FrFavE e N RFHES AR ERGHIESEY) SLE it &= & SEAT

2711 ARFrEF VR A RN R FHENY) - S A ATRRSS £ EFEYINY - FFRRMY A BLEEE
PEET SIS I -

2711 (e FRERGS EAVHE R B RE - NI EYIRG T - E AEE I &R H
Al - KEEFEEHFE - (SEEE - EAREUESEARAE -

2711 WP —E R - MR T E EERRAVERR - BUER EETRFLKA

M 2717 AfrEFE ~ B RNRZE - AHELUBENAIEE - AILNE 2 £ 5]/ »

M 2711 BB AR - A uRGGERTIEE Rty - siE it e 2182 = AT -

F 27:11And if it be any unclean beast, of which they do not offer a sacrifice unto the
LORD, then he shall present the beast before the priest:

F27:111f what he vowed is a ceremonially unclean animal--one that is not acceptable
as an offering to the LORD--the animal must be presented to the priest,

F 27:12

FII27:12)is 1 jin yao ga déng jiazhi, sh e ngchu shi h 50 shi huai, jis1 zenying g
déng, jiu yaoy 1 zenyang wéi shi.
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FI] 27:12And the priest shall value it, whether it be good or bad: as thou valuest it, who
art the priest, so shall it be.

K1 27:12who will judge its quality as good or bad. Whatever value the priest then sets,
that is what it will be.

F27:13

F127:13T a ruo yidéng yao sha hui, jin yao zai ni sugs ga déng de jiazhi y 1 wai jif
a shaingwg fen.zhiys.
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F1 27:13But if he will at all redeem it, then he shall add a fifth part thereof unto thy
lestimation.
1] 27:13If the owner wishes to redeem the animal, he must add a fifth to its value.
F27:14

FI] 27:14Rén jiang fangw ¢ f & nbi¢ weéi sheng, gu 1 gei Y & héhug, jis 1 jin yao ga dé
ng jiazhi. fingw a shi h s o shi huaj, jis 1 zenyang ga déng, jiu yaoy i zenyang wéi déng.
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£l 27:14And when a man shall sanctify his house to be holy unto the LORD, then the
priest shall estimate it, whether it be good or bad: as the priest shall estimate it, so shall it
stand.

K1 27:14™'If a man dedicates his house as something holy to the LORD, the priest will}
judge its quality as good or bad. Whatever value the priest then sets, so it will remain.
F127:15

FII 27:15J)iang fangw g f & nbi¢ weéi sheng de rén, rup yao sha hui fangw g, jin bi zai nf
i sup ga déngdejiazhi yywai jia shaingwqy fen..zh 1y 1, fingwa réngjin gui ta.
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F1] 27:15And if he that sanctified it will redeem his house, then he shall add the fifth{
part of the money of thy estimation unto it, and it shall be his.

F] 27:151f the man who dedicates his house redeems it, he must add a fifth to its

value, and the house will again become his.
F] 27:16




A1 27:16Rén rup jiang chéngshou wei ye de j1 fen di fe nbig weéi sheng, gui geiYeh
¢hui, n 1 yao an zhe di sazhgngdugshioga déngjiazhi, ruo sz damai y 1 he méi Er, yj
oga jia wu shi Shekele.

F 2716 T A ZE Rt AR 52 B S REMY — 00 Mt 7 i B BE - BRBk BT » {REL I ERTERYZ
DtEEME - BRE A - BATEEEERT

I 27:16 “FRA AEE CREEEN—E Y > 73 B REERGG ERRIZE - (RAY (G 5 AR HL A
B BMARER A MELE TR T

F1 2716 3n5A AR RN —E My Tiitss B X SRRy TRy RETE 2 2k (E
AT A T REEAY R T BRER T -

A 27:16 A1RA AN E C—8 RS £ - £ E](EEE IR AT R A T 2R 5 E
REZH TP ATHEEZR A TR T -

2716 5 AN E CHY—EMy HER T £+ - (G EEEBER R EAEE - — T L N
T BATER THAE -

2716 MPLRFEZ HERSE - B THNEE - EREE S5 - DMEEE - IBREF—EGH
= EEATEEY -

H 27:16" KR Frde R e — SR Bl RS EE - BRéGHIAIEE - s IS a5 Do (51 5 /g
i — BRI ARE 1Y > B TSFERT -

FI 27:16And if a man shall sanctify unto the LORD some part of a field of his
possession, then thy estimation shall be according to the seed thereof: an homer of barley
seed shall be valued at fifty shekels of silver.

£ 27:16"'If a man dedicates to the LORD part of his family land, its value is to be set
according to the amount of seed required for it--fifty shekels of silver to a homer of barleyj
seed.
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K 27:17Ta rup cong x 1 nian jiang di f & nbig weéi sheng, jio yaioyi ni sus ga dé
ng de jia weéi déng.
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K1 27:171f he sanctify his field from the year of jubile, according to thy estimation it
shall stand.

K| 27:171f he dedicates his field during the Year of Jubilee, the value that has been set]
remains.

#127:18

F27:18Tangrup ta zai x1 nidan y 1 hou jiang di fe& nbié wei sheng, jis 1 jin yao an
zhe wgi dao x 7 niansu g sheng de nian shg tu i suan jiazhi, yeyaocongni sus ga deji
anqu jiazhi
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F11 27:18But if he sanctify his field after the jubile, then the priest shall reckon unto him]
the money according to the years that remain, even unto the year of the jubile, and it shall be
abated from thy estimation.

£ 27:18But if he dedicates his field after the Jubilee, the priest will determine the
value according to the number of years that remain until the next Year of Jubilee, and its set
value will be reduced.
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£ 27:19Jiang di f & nbi¢ weéi sheng de rén rup déng yao b s di sha hui, ta bian yao za
ini sup ga dejiazhi yiwai jia shangwuy fen..zhi1y1,di jio zhandénggu i ta.
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F1 27:19And if he that sanctified the field will in any wise redeem it, then he shall add
the fifth part of the money of thy estimation unto it, and it shall be assured to him.

£ 27:191f the man who dedicates the field wishes to redeem it, he must add a fifth to
its value, and the field will again become his.
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#1] 27:20And if he will not redeem the field, or if he have sold the field to another man,
it shall not be redeemed any more.

K] 27:201f, however, he does not redeem the field, or if he has sold it to someone else,

it can never be redeemed.
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F127:21Dan dao le x 1 nigdn, na di cong maizhg shguxia chglai de shihou, jin yao
gu 1 Yehehuid wei sheng, hé y 5 ng xian de di yiyang, yao gu 1 jis1 Wéi ye.
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Kl 27:21But the field, when it goeth out in the jubile, shall be holy unto the LORD, as a
field devoted; the possession thereof shall be the priest's.

F 27:21When the field is released in the Jubilee, it will become holy, like a field
devoted to the LORD; it will become the property of the priests.
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F27:22T a rup jiang sus mzai de y1 kuai di, bu shi chéngshou wei ye de, & nbig

wéi sheng gu 1 gei Y & héhug,
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#1] 27:22And if a man sanctify unto the LORD a field which he hath bought, which is
not of the fields of his possession;

£ 27:22"'If a man dedicates to the LORD a field he has bought, which is not part of his




family land,
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FII27:23)is 1 jin yaojiangni sugp ga dejiazhi geita tui suan diaox i nign. dangf
nta yioyi ni sug gua dejia yin wéi sheng, gui geiY e hehua.
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FI] 27:23Then the priest shall reckon unto him the worth of thy estimation, even unto
the year of the jubile: and he shall give thine estimation in that day, as a holy thing unto the
LORD.

K| 27:23the priest will determine its value up to the Year of Jubilee, and the man must
pay its value on that day as something holy to the LORD.

F 27:24

F| 27:24Dao le x 1 nian, na di yao gu 1 mai zh g, jin shi na chéngshou wei ye de yud)
nzhg.
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FI] 27:241In the year of the jubile the field shall return unto him of whom it was bought,
leven to him to whom the possession of the land did belong.

FI] 27:241n the Year of Jubilee the field will revert to the person from whom he bought
it, the one whose land it was.

F 27:25

F1 27:25Fann1 sus ga déngdejia yindguyio an zhe shengsus de ping, érshi jj
ilaweiy1 Shekele.
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A1 27:25And all thy estimations shall be according to the shekel of the sanctuary:
twenty gerahs shall be the shekel.

Fl| 27:25Every value is to be set according to the sanctuary shekel, twenty gerahs to
the shekel.

F 27:26

Fl] 27:26Weida sh & ngchu zh 5 ng toush & ng de, walun shi nia shi yang, ji gu1 Y& hg
hug, shui ye buke zai f& nbi¢ wgi sheng, y 1 nwei zhe shi Y & héhui de.
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F1] 27:260nly the firstling of the beasts, which should be the LORD's firstling, no man
shall sanctify it; whether it be ox, or sheep: it is the LORD's.
Fll 27:26"'No one, however, may dedicate the firstborn of an animal, since the
firstborn already belongs to the LORD; whether an ox or a sheep, it is the LORD'S.
F 27:27

F|27:27Rud shi ba jigjing de sh e ngchu shzng de, jin yao anny sus ga déng de
jiazhi jia shangwqa fen..zh1y1 sha hui ruo ba sha hui, jin yaio anny sus ga déngde
jiazhi mai le.
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#1] 27:27And if it be of an unclean beast, then he shall redeem it according to thine

lestimation, and shall add a fifth part of it thereto: or if it be not redeemed, then it shall be sold
according to thy estimation.

K] 27:271f it is one of the unclean animals, he may buy it back at its set value, adding a
fifth of the value to it. If he does not redeem it, it is to be sold at its set value.

F 27:28

F127:28Dan y 1 qi¢ y 5 ng xian de, jin shi rén congta sus youygsngxian gei Y e he
hua de, walun shi rén, shi sh e ngchy, shi ta chéngshou wei ye de di, d 5 u buke mai, ye buke




sha. fin y 5 ng xian de shi gu 1 gei Y & héhua wéi zhi sheng.
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FI] 27:28Notwithstanding no devoted thing, that a man shall devote unto the LORD of]
all that he hath, both of man and beast, and of the field of his possession, shall be sold or

redeemed: every devoted thing is most holy unto the LORD.

FI] 27:28"'But nothing that a man owns and devotes to the LORD--whether man or]
animal or family land--may be sold or redeemed; everything so devoted is most holy to the
LORD.
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F| 27:29F4n cong rén zh 5 ng dang mie de d 5 u buke shg, bi bei zhis 1.
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F] 27:29None devoted, which shall be devoted of men, shall be redeemed; but shaII|




surely be put to death.

F11 27:29"'No person devoted to destruction may be ransomed; he must be put to
death.

F27:30

#1] 27:30D1 shang su 6y ¢ ude, walun shi di shang de zh s ngz 1 shi shu shang de guj
5 zi, shi fen..zh 1y 1 shi Y& hghui de, shi gu1 geiY e hehui wéi sheng de.
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F] 27:30And all the tithe of the land, whether of the seed of the land, or of the fruit of
the tree, is the LORD's: it is holy unto the LORD.

FI] 27:30"' A tithe of everything from the land, whether grain from the soil or fruit from|
the trees, belongs to the LORD; it is holy to the LORD.

F27:31

FI 27:31Rén rup yao shi zhe shi fen...zh 1y 1 de shénme wy, jin yao jia shangwy fg
n.zhiyr.
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A 27:31And if a man will at all redeem ought of his tithes, he shall add thereto the
fifth part thereof.

£ 27:311f a man redeems any of his tithe, he must add a fifth of the value to it.

F 27:32

Fl 27:32Fan nig qan yang qun zh g ng, y 1 qi¢ c6ng zhang xia j 1 ngguo de, mei di shi
zh 1 yao gu 1 gei Y & héhui wéi sheng.
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£l 27:32And concerning the tithe of the herd, or of the flock, even of whatsoever
passeth under the rod, the tenth shall be holy unto the LORD.

FI] 27:32The entire tithe of the herd and flock--every tenth animal that passes under|
the shepherd's rod--will be holy to the LORD.

#127:33

£ 27:33Bake wen shi h 5 0 shi huai, ye bake g & nghuan, rup déng yao g & nghuan, suf
5 genghuan deyu benlii de sh e ngcha d g u yao chéngwéi sheng, buke sha hus.
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F1I 27:33He shall not search whether it be good or bad, neither shall he change it: andj
if he change it at all, then both it and the change thereof shall be holy; it shall not be
redeemed.

Kl 27:33He must not pick out the good from the bad or make any substitution. If he
does make a substitution, both the animal and its substitute become holy and cannot be
redeemed."

F 27:34

F| 27:34Zhe jin shi Yehehug zai X1naishanwegiYiyselie rensug fenfuMoxi de
mingling.
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£ 27:34These are the commandments, which the LORD commanded Moses for the
children of Israel in mount Sinai.

Fl] 27:34These are the commands the LORD gave Moses on Mount Sinai for the
Israelites.




